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WICHTIGE SICHERHEITANWEISUNGEN
In diesen Geräten sind sicherheitsrelevante Komponenten verbaut. Diese 

Teile sind in den Schaltplänen, Platinenplänen, Explosionszeichnungen und Er-
satzteillisten mit einem Symbol  gekennzeichnet. Es ist äußerst wichtig, diese 
kritischen Teile durch vom Hersteller angegebene Teile zu ersetzen, um Strom-
schlag, Feuer oder andere mögliche Gefahren zu vermeiden. Verändern Sie nicht 

WICHTIGE SICHERHEITSANWEISUNGEN

 ACHTUNG!
1. Lesen Sie diese Anleitung.
2. Bewahren Sie diese Anleitung auf.
3. Achten Sie auf alle Warnhinweise.
4. Befolgen Sie alle Anweisungen.
5. Verwenden Sie das Gerät nicht in 

der Nähe von Wasser.
6. Reinigen Sie es nur mit einem 

feuchten Tuch.
7. Belüftungsöffnungen nicht blo-

ckieren.
8. Installieren Sie das Gerät gemäß 

den Anweisungen des Herstellers.
9. Nicht in der Nähe von Wärmequel-

len wie Heizkörpern, Heizungen, Herden 
oder anderen wärmeerzeugenden Geräten 
aufstellen.

10. Der gepolte oder geerdete Stecker 
darf nicht beschädigt werden. Ein gepol-
ter Stecker hat zwei Kontakte, von denen 
einer breiter als der andere ist. Ein geerde-
ter Stecker hat zwei Kontakte und einen 
dritten Erdungskontakt. Wenn der mitge-
lieferte Stecker nicht in Ihre Steckdose 
passt, wenden Sie sich an einen Elektriker.

11. Schützen Sie das Netzkabel vor 
Knicken und Quetschungen.

12. Versuchen Sie nicht, das Netzkabel 
dieses Geräts zu verändern oder zu verlän-
gern.

13. Ziehen Sie den Netzstecker bei Ge-
witter oder wenn das Gerät für längere 
Zeit nicht benutzt wird.

14. Vergewissern Sie sich, dass die ver-
fügbare Wechselstromversorgung den 
Spannungsanforderungen dieses Geräts 
entspricht.

ANSCHLUSS AN DIE 
STROMVERSORGUNG

 Stromschlaggefahr
 Schließen Sie das Gerät an eine ge-

erdete dreipolige Steckdose an.
 Entfernen Sie nicht den Erdungs-

kontakt.
 Verwenden Sie keine Adapter. 

 ACHTUNG!
Die Nichtbeachtung dieser Anweisun-

gen kann zu einem elektrischen Schlag, 
Brand oder Tod führen.

1. VORSICHT! Blockieren Sie nicht die 
Lüftungsöffnungen, weder bei freistehen-
den Geräten noch bei Einbaugeräten.

https://masternix.ru/
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2. VORSICHT! Berühren Sie das Innere 
des Gefrierfachs nicht mit nassen Händen. 
Dies kann zu Erfrierungen führen.

3. VORSICHT! Verwenden Sie keine 
mechanischen Vorrichtungen oder andere 
Mittel zur Beschleunigung des Abtaupro-
zesses, es sei denn, sie sind vom Hersteller 
zugelassen.

4. VORSICHT! Warnung - Beschädigen 
Sie nicht den Kältemittelkreislauf.

5. VORSICHT! Achten Sie darauf, dass 
die Kältemittelleitungen nicht beschädigt 
werden, wenn Sie das Gerät bedienen, be-
wegen oder benutzen.

6.  WARNUNG GEFAHR Erlauben 
Sie Kindern niemals, mit dem Gerät zu 
spielen, es zu benutzen oder in das Inne-
re des Geräts zu klettern. Gefahr des Ein-
klemmens von Kindern. Bevor Sie ein altes 
Gerät wegwerfen:

 Entfernen Sie die Türen.
 Lassen Sie die Ablagen an ihrem 

Platz, damit Kinder nicht hineinklettern 
können.

7. Trennen Sie das Gerät vom Strom-
netz, bevor Sie es vom Benutzer warten 
lassen.

8. Dieses Gerät kann von Kindern ab 
8 Jahren und Personen mit eingeschränk-
ten körperlichen oder geistigen Fähig-
keiten oder mangelnder Erfahrung und 
Kenntnissen verwendet werden, wenn 
sie beaufsichtigt oder in die sichere Ver-
wendung des Geräts eingewiesen wurden 
und die damit verbundenen Gefahren ver-
stehen. Kinder sollten nicht mit dem Gerät 
spielen. Reinigung und Wartung sollten 
nicht von Kindern ohne Aufsicht durchge-
führt werden.

9. Wenn ein Bauteil des Geräts be-
schädigt ist, muss es vom Hersteller, sei-
nem Kundendienst oder einer ähnlich 

eine Gefährdung zu vermeiden.
10. Entsorgen Sie das Gerät in Überein-

stimmung mit den regionalen Vorschrif-
ten, da das Gerät brennbare Gase und Käl-
temittel enthält.

11. Beachten Sie die regionalen Ent-
sorgungsvorschriften wegen brennbaren 
Kältemittels und Gases. Alle Kühlgeräte 
enthalten Kältemittel, die laut Bundes-
gesetz vor der Entsorgung aus dem Gerät 
entfernt werden müssen. Es liegt in der 
Verantwortung des Verbrauchers, bei der 
Entsorgung dieses Produkts die Bundes-
gesetze und die staatlichen Vorschriften 
einzuhalten.

12. Dieses Gefriergerät ist für die Ver-
wendung in Haushalten und ähnlichen 
Umgebungen vorgesehen.  

13. Lagern oder verwenden Sie kein 
-

sigkeiten in oder in der Nähe des Geräts.
14. Verwenden Sie keine Verlänge-

rungskabel oder nicht geerdete (zwei-
polige) Adapter mit diesem Gerät. Wenn 
das Netzkabel zu kurz ist, lassen Sie von 

-
vicetechniker eine Steckdose in der Nähe 
des Geräts installieren. Die Verwendung 
eines Verlängerungskabels kann den Be-
trieb des Geräts beeinträchtigen.

https://masternix.ru/
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ANFORDERUNGEN AN DIE 
ERDUNG
Dieses Gerät muss geerdet sein. Dieses 

Gerät ist mit einem Netzkabel ausgestat-
tet, das im Stecker einen Erdungsdraht 
hat. Der Stecker muss an eine ordnungs-
gemäß installierte und geerdete Steck-
dose angeschlossen werden.

Die unsachgemäße Verwendung des 
Erdungssteckers kann zu einem Strom-
schlag führen. Wenden Sie sich an einen 

-
techniker, wenn die Erdungsanweisungen 
nicht eindeutig sind oder wenn Sie Zwei-
fel haben, ob das Gerät richtig geerdet ist.

SICHERHEITSHINWEISE ZUM 
KÄLTEMITTEL

 Explosionsgefahr 
Halten Sie brennbare Materialien und 

Gase wie z. B. Benzin von dem Gerät fern. 
Nichtbeachtung kann zu Feuer, Explosion 
oder Tod führen.

 Sicherheitshinweise zum 
Kältemittel 
GEFAHR - Es besteht Brand- oder Ex
plosionsgefahr.

 Es wird brennbares Kältemittel 
verwendet.

 Reparaturen dürfen nur von ge-
schultem Servicepersonal durchgeführt 
werden.

 Keine mechanischen Geräte ver-
wenden.

 Die Kältemittelanschlüsse dürfen 
nicht durchstochen werden.

 Alle Sicherheitsvorkehrungen müs-
sen beachtet werden. 

 Entsorgen Sie es ordnungsgemäß 
in Übereinstimmung mit den bundes- 
oder landesrechtlichen Vorschriften. 

https://masternix.ru/
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GERÄTEÜBERSICHT 

KOMPONENTEN NAME

1

2

3

4

5

6

1. Temperaturregelung
2. Glasablage
3. Obst- und Gemüseschublade
4. Eine kleine Box
5. Großes Schubfach
6. Türregal

 ACHTUNG!
Das Bild oben dient nur zur Veran-

schaulichung.
Das tatsächliche Aussehen hängt von 

dem jeweiligen Produkt ab.

https://masternix.ru/
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INSTALLATIONSANWEISUNGEN 
Für Kühlgeräte mit der angegebenen 
Klimaklasse

 Je nach Klimaklasse ist dieses 
Kühlgerät für den Einsatz bei der in der 
folgenden Tabelle angegebenen Umge-
bungstemperatur vorgesehen.

 Die Klimaklasse ist auf dem Ty-
penschild angegeben. Bei Temperaturen 
außerhalb des angegebenen Bereichs 
funktioniert das Produkt möglicherweise 
nicht ordnungsgemäß.

 Die Klimaklasse ist auf dem Typen-
schild des Produkts angegeben.

Betriebstemperaturbereich
 Für den normalen Betrieb muss 

sich das Produkt innerhalb des in seiner 
Klasse angegebenen Temperaturbereichs 

Klasse Bezeichnung

Umgebungstemperaturbereich, °C.

IEC 62552 (ISO 15502) ISO 8561

Erweiterter Temperaturbereich SN + 10 to + 32 + 10 to + 32

Mäßiger Bereich N + 16 to + 32 + 16 to + 32

Subtropischer Bereich ST + 16 to + 38 + 18 to + 38

Tropischer Bereich T + 16 to + 43 + 18 to + 43

INSTALLATION DES GERÄTS

https://masternix.ru/
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B E

A
C
D

B

F
G

A D

Schema des benötigten Platzes (bei geöffneter und geschlossener Tür)

Breite Hoch Einbautiefe Tiefe Einbauhöhe

A B C D E

540 1977 515 550 1961

Höhe der 
Kühlschranktür

Höhe der 
Gefrierfachtür

F G

1076 706

 HINWEIS: Alle Maße sind in Millimetern angegeben.  

https://masternix.ru/
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EINBAU IN DEN SCHRANK
Schritte:
1. Anforderungen an den Einbauor.

22

+
0
6

+1 0
0

4

2

2. Setzen Sie den Kühlschrank in den 
Schrank ein und stellen Sie seine Posi-
tion so ein, dass die gebogene Kante der 
oberen Halteplatte die Oberkante des 
Schranks vollständig berührt und die An-
schläge des Stützbeins die Unterkante 
des Schranks vollständig berühren.

3. Befestigen Sie den Stützfuß mit 
Schrauben und setzen Sie dann die Dü-
bel ein.

4. Befestigen Sie die obere Trenn-
wand mit Schrauben an der oberen In-
nenseite des Schranks und bringen Sie 
dann die Dübel an.

Begrenzer

Gebogene Kante der oberen Halteplatte

https://masternix.ru/
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Schraube Kühlschrank Schrank

5. Öffnen Sie die untere Schranktür 
bis zum maximalen Winkel und öffnen 
Sie die untere Tür des Kühlschranks, in-
dem Sie sie in die entsprechende Posi-
tion bringen. Schieben Sie das Gerät so, 
dass die Innenkante mit der Unterkante 
der Kühlschranktür ausgerichtet ist. Be-
festigen Sie das Gerät dann mit Schrau-
ben an der Schranktür und schließen Sie 

die Schrauben mit den Kappen. Befesti-
gen Sie die obere Gefrierschranktür auf 
die gleiche Weise an der Schranktür. 

6. Nehmen Sie die Dichtung aus dem 
Zubehörbeutel und setzen Sie sie in den 
Spalt zwischen dem Schrank und dem 
Kühlschrank ein. Damit ist der Einbau ab-
geschlossen.

https://masternix.ru/



12

TECHNISCHER PRODUKTPASS DEUTSCH

EINGEBAUTER KÜHLSCHRANK

NEUANORDNUNG EINER TÜR VON RECHTS NACH LINKS
Die Teile sind bereits am Kühlschrank installiert (bei Lieferung):

Stopfen  

 Stopfen

Schritte:
1. Schalten Sie den Kühlschrank aus 

und entfernen Sie alle Gegenstände aus 
den Türregalen.

2. Entfernen Sie das obere Scharnier 
und entfernen Sie die Kappen von den 
Öffnungen in der Kühlraumtür.

3. Entfernen Sie die Kühlschranktür, 
das untere Scharnier und die Abdeckung 
mit Löchern.

https://masternix.ru/
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4. Tauschen Sie die unteren und obe-
ren Scharniere des Kühlraums aus, instal-
lieren Sie sie dann auf der anderen Seite 
gemäß dem unten beschriebenen Verfah-
ren und decken Sie die oberen Löcher mit 
Kappen ab.

5. Entfernen Sie die beiden festen 
Blöcke von der Kühlraumtür, drehen Sie 
sie um 180° und installieren Sie dann die 
Kühlraumtür auf der anderen Seite.

Geräteblock

Stopfen

6. Entfernen Sie das obere Scharnier 
der Gefrierschranktür und die Stopfen.

7. Entfernen Sie die Gefrierschrank-
tür, das untere Scharnier und die Ver-
schlussstopfen.

Oberes Scharnier

Stopfen

https://masternix.ru/
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8. Tauschen Sie die unteren und obe-
ren Scharniere des Kühlraums aus, instal-
lieren Sie sie dann auf der anderen Seite 
gemäß dem unten beschriebenen Verfah-
ren und decken Sie die oberen Löcher mit 
Kappen ab.

9. Entfernen Sie die beiden festen 
Blöcke von der Kühlraumtür, drehen Sie 
sie um 180° und installieren Sie dann die 
Kühlraumtür auf der anderen Seite.

 
 

10. Die folgende Abbildung zeigt den Kühlschrank nach Abschluss des obigen 
Vorgangs.

https://masternix.ru/
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UMSTELLEN UND 
TRANSPORTIEREN DES GERÄTS
1. Entfernen Sie alle Lebensmittel 

aus dem Gerät.
2. Ziehen Sie den Netzstecker, ste-

cken Sie ihn ein und befestigen Sie ihn 
am Steckerhaken auf der Rückseite oder 
der Oberseite des Geräts.

3. Sichern Sie die Teile mit Klebe-
band, damit die Einlegeböden und der 
Türgriff beim Transport des Geräts nicht 
herunterfallen.

4. Bewegen Sie das Gerät vorsichtig. 
Wenn Sie das Gerät über eine längere 
Strecke transportieren, halten Sie es auf-
recht. Es sind mindestens 2 Personen er-
forderlich.

5. Stecken Sie das Netzkabel nach 
dem Aufstellen des Geräts wieder in die 
Steckdose.

 ACHTUNG!
Vorsichtsmaßnahmen vor dem 
Gebrauch:
Trennen Sie das Gerät vor dem Trans-

port vom Stromnetz, um Verletzungen zu 
vermeiden.

LAMPEN AUSWECHSELN
 Alle Arbeiten zum Austausch und 

zur Wartung von LED-Lampen sollten 
von einem Spezialisten des Herstellers, 

anderen Person mit den entsprechenden 

Die Lichtquelle in diesem Produkt 

ausgetauscht werden.
 Dieses Produkt enthält eine Licht-

 ACHTUNG!
Warten Sie nach dem Einstecken des 

Netzkabels in die Steckdose 2-3 Stunden, 
bevor Sie Lebensmittel in das Gerät le-
gen. Wenn Sie Lebensmittel einlegen, be-
vor das Gerät vollständig abgekühlt ist, 
können sie verderben. 

BEDIENUNGSANLEITUNG

BEDIENFELD

A B LED 5  LED 6  LED 1  LED 2  LED 3  LED 4 

Display Taste

1 LED 1: 2°C (max. Kälte) A Taste zur Einstellung des Kühlfachs/Standby

https://masternix.ru/



16

TECHNISCHER PRODUKTPASS DEUTSCH

EINGEBAUTER KÜHLSCHRANK

Display Taste

2 LED 2: 4°C (kälter) B
Taste für Gefrierschrankeinstellungen/
Ferienmodus

3 LED 3: 8°C (kälter)

4
LED 4: Schnelles Kühlen/
Einfrieren

5 LED 5: Gefrierfach

6 LED 6: Anzeige des Ferienmodus

Display
 Beim ersten Einschalten wird das 

Display 3 Sekunden lang angezeigt, da-
nach ertönt das Einschaltsignal und das 
Display geht in den normalen Betriebs-
modus über (beim ersten Einschalten ist 
die Kühlschranktemperatur auf 4°C (käl-
ter) auf der zweiten Position eingestellt).

Fehleranzeigen
 Die folgenden Anzeigen auf dem 

Display weisen auf die entsprechenden 
Störungen des Kühlschranks hin. Auch 
wenn das Gerät bei den folgenden Feh-
lern normal zu funktionieren scheint, 
sollte der Benutzer einen Servicetech-
niker kontaktieren, um sicherzustellen, 
dass das Gerät korrekt funktioniert.

Störungscode Beschreibung der Störung

LED5/LED6 blinkt Defekter Gefrierfachtemperatursensor

LED1/LED6 blinkt Defekter Temperatursensor im Kühlfach

LED1/LED2 blinkt
Defekter Gefrierschrank-Gefriersensor im 
Gefrierfach

LED6/LED3 blinkt Umgebungstemperatursensor

LED1/LED3 blinkt Kommunikationsfehler

Verwenden Sie bei der Bedienung des Bedienfelds keine spitzen Gegenstände. Sie 
könnten das Bedienfeld zerkratzen oder beschädigen.

https://masternix.ru/
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Einstellung der Temperatur
 Drücken Sie die Einstellungstaste 

A, um die Temperatur des Kühlfachs ein-
zustellen.

 Drücken Sie die Einstellungstaste 
B, die LED 5 leuchtet auf, um die Tempe-
ratur des Gefrierfachs einzustellen.

 Nachdem die Temperatureinstel-
lung abgeschlossen ist, beginnt der Kühl-
schrank nach 15 Sekunden mit dem Be-
trieb entsprechend dem eingestellten 
Wert.

 ANMERKUNGEN:
 Je niedriger die eingestellte Tem-

peratur, desto länger können Sie Lebens-
mittel sicher lagern und desto mehr 
Energie verbraucht Ihr Kühlschrank.

 Je höher die eingestellte Tempe-
ratur, desto schneller verderben die ge-
lagerten Lebensmittel und desto weniger 
Strom verbraucht der Kühlschrank.

Schnellkühlmodus
 Drücken Sie die Einstelltaste A, bis 

das Symbol  erscheint und das Kühl-
fach nach 15 Sekunden in den Schnell-
kühlmodus übergeht.

 Das Kühlfach verlässt den Schnell-
kühlmodus automatisch nach 6 Stunden 
oder Sie können die Taste A erneut drü-
cken, um den Schnellkühlmodus zu be-
enden.

Schnellgefriermodus
 Drücken Sie die Einstelltaste B, bis 

das Symbol  erscheint, und drücken 
Sie die Einstelltaste B erneut, bis das Sym-
bol  erscheint und das Gefrierfach nach 
15 Sekunden in den Schnellgefriermodus 
übergeht.

 Das Gefrierfach verlässt den 
Schnellgefriermodus automatisch nach 
40 Stunden oder Sie können die Taste 
B erneut drücken, um den Schnellgefrier-
modus zu beenden.

 Es wird empfohlen, den Schnellge-
friermodus für 12 Stunden einzuschalten, 
bevor Sie einmal große Mengen an Le-
bensmitteln in das Gefrierfach legen.

Stand-by-Modus
 Halten Sie die Setup-Taste A 10 Se-

kunden lang gedrückt, um in den Stand-
by-Modus zu wechseln. Alle Anzeigen und 
das Display erlöschen.

 Halten Sie im Standby-Modus die-
selbe Taste 10 Sekunden lang gedrückt, 
um die Steuerung wiederherzustellen.

Urlaubsmodus
 Halten Sie die Einstellungstaste 

B 3 Sekunden lang gedrückt, um in den 
Urlaubsmodus zu gelangen. Das Symbol  

 erscheint und der Modus schaltet 
sich nach 15 Sekunden ein. 

 Im Urlaubsmodus ist das Kühlfach 
ausgeschaltet und das Gefrierfach ist auf 
LED 2 eingestellt.

 Drücken Sie im Urlaubsmodus die 
Einstellungstaste A oder die Einstellungs-
taste B, bis das Symbol  erlischt, und 
das Gerät verlässt den Urlaubsmodus.

https://masternix.ru/
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TIPPS ZUR LAGERUNG VON 
LEBENSMITTELN
Gefrierfach

 Das Gefrierfach ist für die Aufbe-
wahrung von tiefgefrorenen Lebensmit-
teln bei sehr niedrigen Temperaturen, für 
die Langzeitlagerung von Tiefkühlkost 
und für die Eisherstellung vorgesehen.

 Verwenden Sie die Ablagen in der 
Gefrierfachtür nur für die Lagerung von 
gefrorenen Lebensmitteln und nicht für 
die Lagerung von heißen Lebensmitteln, 
auch wenn diese zum Einfrieren vorgese-
hen sind.

 Legen Sie frische und gefrorene Le-
bensmittel nicht nebeneinander.

 Wenn Sie frische Lebensmittel (z. 

einfrieren, schneiden Sie sie in Stücke.
 Die Verpackung enthält in der Re-

gel Hinweise zur Lagerung, die beachtet 
werden müssen. Sind keine Angaben auf 

-
bensmittel nicht länger als drei Monate 
nach dem Kaufdatum aufbewahrt werden.

 Achten Sie beim Kauf von Tiefkühl-
kost darauf, dass sie bei einer geeigneten 
Temperatur eingefroren wurde und die 
Verpackung unversehrt ist.

 Gefrorene Lebensmittel sollten in 
einer geeigneten Verpackung gelagert 
werden, um ihre Qualität zu erhalten, und 
so schnell wie möglich in den Gefrier-
schrank gelegt werden.

 Wenn die Verpackung von Tiefkühl-
kost feucht oder aufgebläht ist, wurde sie 
möglicherweise bei der falschen Tempe-
ratur gelagert und das Produkt ist wahr-
scheinlich verdorben.

 Die Haltbarkeit von Tiefkühlkost 
hängt von der Raumtemperatur, der ein-

-
keit des Öffnens der Gefrierschranktür, der 
Art des Produkts und der Dauer des Trans-
ports vom Geschäft zu Ihnen nach Hause 
ab.

Befolgen Sie immer die Anweisungen 
auf der Verpackung und überschreiten 
Sie niemals die angegebene maximale 
Lagerungszeit.

Kühlraum
 Um die Luftfeuchtigkeit und die 

daraus resultierende Eisbildung zu verrin-
gern, sollten Sie Flüssigkeiten niemals in 
unverschlossenen Behältern in den Kühl-
schrank stellen. Frost neigt dazu, sich an 
den kältesten Stellen des Geräts zu kon-
zentrieren.

 Geben Sie niemals warme Lebens-
mittel in den Kühlschrank. Sie sollten zu-
erst auf Raumtemperatur abgekühlt wer-
den und dann in den Kühlschrank gestellt 
werden, damit eine ausreichende Luftzir-
kulation gewährleistet ist.

 Lebensmittel oder Lebensmittel-
behälter sollten nicht die Rückseite des 
Kühlschranks berühren, da sie an der 
Wand festfrieren können. Öffnen Sie die 
Kühlschranktür nicht zu oft.

 Fleisch und Fisch (in einem Beutel 
oder einer Polyethylenfolie verpackt) kön-
nen in den Kühlschrank gestellt werden, 
wenn das Produkt innerhalb von 1-2 Ta-
gen verzehrt wird.

 Unverpacktes Obst und Gemüse 
kann in das Fach für frisches Obst und Ge-
müse gelegt werden.

https://masternix.ru/
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 ACHTUNG!
Die optimale Temperatureinstellung 

für jedes Fach hängt von der Umge-
bungstemperatur ab.

Die optimale Temperatureinstellung 
bezieht sich auf eine Umgebungstempe-
ratur von 25°C.

Bestellung Fachtyp
Lagertemperatur 

(°C)
Geeignete Produkte

1 Kühlraum

Eier, gekochte Lebensmittel, verpackte Lebensmittel, 
Obst und Gemüse, Molkereiprodukte, Backwaren, 
Getränke und andere Lebensmittel, die sich nicht zum 
Einfrieren eignen

2
4 Stern

Lebensmittel können schnell eingefroren und gelagert 
werden. Geeignet für gefrorene frische Lebensmittel 
wie Meeresfrüchte (Fisch, Krabben, Schalentiere) und 
Fleisch. Es wird empfohlen, 3 bis 6 Monate zu lagern. Je 
länger die Lagerzeit, desto schlechter der Geschmack 
und der Nährwert des Produkts

3
3 Stern

Lebensmittel können schnell eingefroren und gelagert 
werden. Geeignet für gefrorene frische Lebensmittel 
wie Meeresfrüchte (Fisch, Krabben, Schalentiere) 
und Fleisch. Es wird empfohlen, sie nicht länger als 
3 Monate zu lagern

4
2 Stern

Nur für die mittelfristige Lagerung von bereits 
gefrorenen Lebensmitteln, z. B. Eiscreme, geeignet. Es 
wird empfohlen, sie nicht länger als 1 Monate zu lagern

5
1 Stern

Nur für die Kühlung und kurzfristige Lagerung kleiner 
Mengen bereits gefrorener Lebensmittel geeignet. 
Empfohlen für eine Lagerung von maximal 1 Woche

6 0 Stern

einige verpackte Fertiggerichte usw. (es wird empfohlen, 
sie noch am selben Tag zu verzehren, vorzugsweise 
innerhalb von 3 Tagen).
Teilweise verpackte verarbeitete Lebensmittel 
(Lebensmittel, die nicht eingefroren werden sollen)

7
Kühlen 

(Frischhalte-
zone)

von 7 Tagen bei Temperaturen unter 0°C und über 
0°C innerhalb des gleichen Tages zu verbrauchen, nicht 
länger als 2 Tage).
Meeresfrüchte sollten innerhalb von 15 Tagen verzehrt 
werden, eine Lagerung über 0° wird nicht empfohlen
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 ACHTUNG! Bitte lagern Sie unterschiedliche Lebensmittel je nach den Fächern 
oder der berechneten Lagertemperatur der von Ihnen gekauften Lebensmittel.

ENTFROSTEN
 Der Kühlschrank muss manuell abgetaut 

werden.
 Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdo-

se, öffnen Sie die Tür und stellen Sie alle Le-
bensmittel an einen kühlen Ort. Verwenden Sie 
zum Entfernen von Reif einen Kunststoffscha-
ber oder lassen Sie die Temperatur auf natür-
liche Weise ansteigen, bis der Reif von selbst 
schmilzt. Wischen Sie dann Reif-, Eis- oder Was-
serreste ab und schließen Sie das Gerät wieder 
an.

REINIGUNG DER TÜRABLAGE
 Drücken Sie die Ablage entsprechend 

dem Richtungspfeil in der Abbildung vorsichtig 
mit beiden Händen zusammen und ziehen Sie 
sie nach oben, dann können Sie sie leicht her-
ausnehmen.

 Nachdem Sie die Ablage gereinigt ha-
ben, können Sie die Höhe der Ablage nach Ihren 
Wünschen einstellen.

REINIGUNG UND WARTUNG

Bestellung Fachtyp
Lagertemperatur 

(°C)
Geeignete Produkte

8
Frische 

Produkte
einige verpackte Fertiggerichte usw. (es wird empfohlen, 
sie noch am selben Tag zu verzehren, vorzugsweise 
innerhalb von 3 Tagen)

9 Wein Rotwein, Weißwein, Schaumwein, usw.
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REINIGUNG DER GLASABLAGE
 Da das Innere des Kühlschranks mit ei-

nem Stopper versehen ist, sollten Sie die Abla-

herausnehmen zu können.
 Stellen Sie die Höhe der Ablage nach 

Ihren Bedürfnissen ein.

REINIGUNG DES OBST- UND 
GEMÜSEFACHS

 Nehmen Sie den Inhalt der Schublade 
heraus. Fassen Sie den Griff der Schublade und 
ziehen Sie sie bis zum Anschlag heraus.

 Heben Sie die Schublade an und ziehen 
Sie sie zu sich hin heraus.

Stromausfall:
Bei einem Stromausfall können die 

Lebensmittel im Kühlschrank auch bei 
warmem Wetter mehrere Stunden lang 
aufbewahrt werden. Öffnen Sie während 
eines Stromausfalls die Kühlschrank-
tür so wenig wie möglich und legen Sie 
keine neuen Lebensmittel in den Kühl-
schrank.

Wenn Sie das Gerät längere Zeit nicht 
verwenden möchten:
Trennen Sie das Gerät von der Strom-

versorgung und reinigen Sie es anschlie-
ßend. Am Ende der Reinigung sollte die 
Tür offen bleiben, um die Bildung unan-
genehmer Gerüche zu vermeiden.

Bewegen:
Entfernen Sie vor dem Bewegen des 

Kühlschranks alle Produkte, befestigen 
Sie die Glasböden, die Gemüsebox, die 
Gefrierschubladen und andere ähnliche 

Teile des Geräts mit einem Klebeband, 
ziehen Sie die Einstellbeine fest, schlie-
ßen Sie die Türen und befestigen Sie sie 
mit Klebeband. Während der Bewegung 
darf das Gerät nicht auf den Kopf gestellt 
oder horizontal verlegt werden, und es 
darf keinen übermäßigen Vibrationen 
ausgesetzt werden. Die Neigung beim 
Bewegen sollte 45° nicht überschreiten

 ACHTUNG!
Das Gerät muss nach der Inbetrieb-

nahme kontinuierlich betrieben werden. 
In der Regel darf das Gerät nicht unter-
brochen werden, da sich sonst die Le-
bensdauer des Geräts erheblich verkür-
zen kann.

Lebensmittel können auch im Som-
mer bei komplettem Stromausfall meh-
rere Stunden lang konserviert werden, 

Öffnens der Gerätetür zu reduzieren.

https://masternix.ru/



22

TECHNISCHER PRODUKTPASS DEUTSCH

EINGEBAUTER KÜHLSCHRANK

ANLEITUNG ZUR FEHLERSUCHE
Die folgenden geringfügigen Fehlfunktionen oder Verstöße, die während des nor-

malen Betriebs des Geräts auftreten können, können Sie selbst beheben.
Wenn die Störung weiterhin besteht, wenden Sie sich an den technischen Kunden-

dienst.

Problem Wahrscheinliche Ursache

Das Gerät funktioniert 
nicht

Überprüfen Sie, ob das Gerät an die Stromversorgung angeschlossen ist und 
der Stecker fest in der Steckdose steckt

Überprüfen Sie, ob genügend Netzspannung vorhanden ist

Überprüfen Sie, ob ein Stromausfall aufgetreten ist und der 
Leistungsschalter ausgelöst hat

Schlechter Geruch

Produkte mit starkem Geruch sollten versiegelt werden

Suchen Sie nach verdorbenen Lebensmitteln

Reinigen Sie das Innere des Kühlschranks

Kontinuierlicher 
Kompressorbetrieb

Im Sommer läuft der Kompressor bei hohen Umgebungstemperaturen 
länger als gewöhnlich. Dies ist ein normales Ereignis

Stellen Sie nicht zu viele Lebensmittel gleichzeitig in den Kühlschrank

Stellen Sie keine heißen Speisen in den Kühlschrank. Warten Sie zunächst, 
bis sie abgekühlt sind

Zu oft öffnen sich Kühlschranktüren

Die 
Hintergrundbeleuchtung 
leuchtet nicht auf

Überprüfen Sie, ob das Gerät an die Stromversorgung angeschlossen ist und 
ob die Hintergrundbeleuchtung beschädigt ist

Die Lampe muss von einem Fachmann ausgetauscht werden

Die Tür schließt nicht 
richtig

Eine große Menge an Lebensmitteln auf den Ablagen verhindert, dass die 
Tür geschlossen werden kann

Der Kühlschrank ist gekippt

Lärm

Vergewissern Sie sich, dass der Boden eben ist und das Gerät stabil steht

Stellen Sie sicher, dass das Zubehör in der richtigen Position installiert ist
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ABTAUINTERVALL

Umgebungstemperatur
Intervall zwischen 
zwei Abtauzyklen

Zeit Besondere Bedingungen

32°C

Mindestens zwei 
Abtauintervalle
(  td-minimum)

12 St.
der Türen

Maximum zwei 
Abtauintervalle 
(  td-maximum)

96 St.

Bei niedriger Luftfeuchtigkeit wird 
die Tür nicht sehr oft geöffnet. 
In diesem Fall gibt es keine 
besonderen Bedingungen

Problem Wahrscheinliche Ursache

Türdichtung zieht sich 
nicht fest

Entfernen Sie alle Fremdkörper, die sich in der Türdichtung verfangen haben

Erhitzen Sie die Türdichtung (mit einem Haartrockner oder einem heißen 
Handtuch) und lassen Sie sie abkühlen

Wasseraustritt aus der 
Abtropfschale

Zu viele Lebensmittel oder gelagerte Lebensmittel enthalten zu viel Flüssigkeit, 
so dass beim Abtauen eine große Menge Wasser austritt

Die Türen sind nicht fest verschlossen, wodurch sich Eis bildet, das dann 
schmilzt

Heißes Gerätegehäuse

Die Wärme wird über einen im Gehäuse integrierten Kondensator abgeführt. 
Heizung ist ein normales Phänomen. Wenn das Gehäuse aufgrund der hohen 
Umgebungstemperatur und der Lagerung zu vieler Produkte zu heiß wird, wird 
empfohlen, das Gerät intensiver zu belüften, um die Wärme abzuleiten

Kondenswasser an den 
Wänden des Gehäuses

ist bei sehr hoher Umgebungsfeuchtigkeit normal. Entfernen Sie einfach das 
Kondenswasser mit einem trockenen Handtuch

Ungewöhnliche 
Geräusche

Brummgeräusch: Während des Betriebs kann der Kompressor Brummgeräusche 
erzeugen, während das Brummen beim Ein- und Ausschalten besonders laut ist. 
Dies ist ein normales Ereignis

Knistern: durch das Umlaufen des Kältemittels im Kreislauf kann ein Knistern 
im Gerät auftreten. Dies ist ein normales Ereignis
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Sehr geehrter Kunde!
1. Wenn Sie das Produkt zurückge-

ben oder umtauschen möchten, wenden 
Sie sich bitte an das Geschäft, in dem Sie 
es gekauft haben (denken Sie daran, den 
Kaufbeleg vorzulegen).

2. Wenn Ihr Gerät kaputt ist und re-
pariert werden muss, wenden Sie sich 
bitte an den Kundendienst.

Beachten Sie!
Produktstörungen sind auch nicht:

Kü
hl

sc
hr

än
ke

Ändern der Farbe der Materialien des Produkts während des Betriebs des
Produkts

Leichte technische Gerüche von Kunststoff in einem neuen Produkt

Trübung des Kunststoffs und Veralterung der Gummielemente des Produkts im Laufe 
der Zeit
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Der Hersteller behält sich das Recht vor, Änderungen an Design, 
Ausstattung von Geräten vorzunehmen. 

SERIENNUMMER:

HERSTELLER:
M&G HAUSGERATE GMBH 
Potsdamer Str. 92 10785 Berlin
Tel: (030) 544 37 834 Fax: (030) 544 37 856

FABRIKEN-NIEDERLASSUNGEN DES HERSTELLERS:
Guangzhou Midea Hualing Refrigerator Co.,Ltd.
No.5, Xinguangsi Straße, Bezirk Nansha, Stadt Guangzhou, Provinz GuangDong, 
P.R. China

IMPORTEUR:
GmbH «MG Rusland», 141400 Khimki, Butakovo, 4

Woche  Jahr Fabrikationsnummer
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IMPORTANT SAFETY NOTICE
There are special components used in this equipment which are important 

for safety. These parts are marked by  in the Schematic Diagrams, Circuit 
Board Diagrams, Exploded Views and Replacement Parts List. It is essential that 

permission of manufacturer.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

 WARNING:
1. Read these instructions.
2. Keep these instructions.
3. Heed all warnings.
4. Follow all instructions.
5. Do not use this appliance near wa-

ter.
6. Clean only with a damp cloth.
7. Do not block any ventilation open-

ings.
8. Install in accordance with the 

manufacturer’s instructions.
9. Do not install near any heat sourc-

es, such as radiators, heat registers, stoves, 
or other apparatus that produce heat.

10. Do not defeat the safety purpose 
of the polarized or grounding-type plug. 
A polarized plug has two blades with one 
wider than the other. A grounding type 
plug has two blades and a third ground-
ing prong. The wide blade or the third 
prong are provided for your safety. If the 

-
let, consult an electrician for replacement 
of the obsolete outlet.

11. Protect the power cord from be-
ing walked on or pinched, particularly at 

plugs, convenience receptacles, and the 
point where they exit from the appliance.

12. Do not attempt to modify or ex-
tend the power cord of this appliance.

13. Unplug this appliance during 
lightning storms or when it will not be 
used for long periods of time.

14. Make sure that the available AC 
power matches the voltage requirements 
of this appliance.

CONNECTING ELECTRICITY

 Electrical Shock Hazard
 Plug into a grounded 3-prong out-

let.
 Do not remove the ground prong.
 Do not use an adapter.

 WARNING:
Failure to follow these instructions 

1. WARNING: Keep ventilation open-
ings, in both the freezer and the built-in 
structure, clear of obstruction.

2. WARNING: Do not touch the inte-
rior of the freezer with wet hands. This 
could result in frost bite.
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3. WARNING: Do not use mechanical 
devices or other means to accelerate the 
defrosting process, other than those rec-
ommended by the manufacturer.

4. WARNING: Do not damage the re-
frigerant circuit.

5. WARNING: Do not damage the re-
frigerant tubing when handling, moving, 
or using the freezer.

6.  DANGER: Never allow children 
to play with, operate, or crawl inside the 
freezer. Risk of child entrapment. Before 
you throw away your old freezer:

 Take off the doors.
 Leave the shelves in place so that 

children may not easily climb inside.
7. Unplug the freezer before carrying 

out user maintenance on it.
8. This freezer can be used by chil-

dren age eight years and older and per-
sons with reduced physical or mental 
capabilities or lack of experience and 
knowledge if they are given supervision 
or instruction concerning the use of the 
freezer in a safe way and understand the 
hazards involved. Children should not 
play with the freezer. Cleaning and main-
tenance should not be performed by chil-
dren without supervision.

9. If a component part is damaged, it 
must be replaced by the manufacturer, its 

in order to avoid a hazard.
10. Please dispose of the freezer ac-

cording to local regulations as the freezer 

11. Follow local regulations regard-
-

mable refrigerant and gas. All refrigera-

tion products contain refrigerants, which 
under the guidelines of federal law must 
be removed before disposal. It is the con-
sumer’s responsibility to comply with fed-
eral and local regulations when dispos-
ing of this product.

12. This freezer is intended to be used 
in household and similar environments.

13. Do not store or use gasoline or any 

of this freezer.
14. Do not use extension cords or un-

grounded (two-prong) adapters with this 
freezer. If the power cord is too short, 

outlet near the freezer. Use of an exten-
sion cord can negatively affect the freez-
er’s performance.

GROUNDING REQUIREMENT

This freezer must be grounded. This 
freezer is equipped with a cord having 
a grounding wire with a grounding plug. 
The plug must be inserted into an outlet 
that is properly installed and grounded.

Improper use of the grounding plug 
can result in a risk of electric shock. Con-

-
son if the grounding instructions are not 
completely understood, or if doubt ex-
ists as to whether the freezer is properly 
grounded.

https://masternix.ru/



29

ENGLISH TECHNICAL PASSPORT

BUILT-IN REFRIGERATOR

SAFETY INSTRUCTION FOR 
REFRIGERANT

 Explosion Hazard

such as gasoline, away from freezer. Fail-

or death.

 Safety instruction for refrigerant
DANGER–Risk of Fire or Explosion.

 Flammable Refrigerant Used. 
 To Be Repaired Only By Trained 

Service Personnel.
 Do Not Use Mechanical Devices.
 Do Not Puncture Refrigerant Tub-

ing.
 All Safety Precautions Must be Fol-

lowed.
 Dispose of Properly In Accordance 

With Federal Or Local Regulations. 
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PRODUCT OVERVIEW

NAMES OF COMPONENTS

1

2

3

4

5

6

1. Temperatre control
2. Glass shelf
3. Fruits and vegetables box
4. Small Drawer
5. Big Drawer
6. Door tray

 ATTENTION:
The picture above is only for reference. 

the physical product or statement by the 
distributor
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PRODUCT INSTALLATION

INSTALL INSTRUCTION
For refrigerating appliances with 
climate class

 Depending on the climate class, 
This refrigerating appliance is intend-
ed to be used at ambient temperatures 

 The climate class can be found on 
the rating plate. The product may not op-
erate properly at temperatures outside of 

 
the product label.

Effective temperature range
 The product is designed to operate 

normally in the temperature range speci-

Class Symbol

Ambient temperature range °C

IEC 62552 (ISO 15502) ISO 8561

Extended temperate SN + 10 to + 32 + 10 to + 32

Temperate N + 16 to + 32 + 16 to + 32

Subtropical ST + 16 to + 38 + 18 to + 38

Tropical T + 16 to + 43 + 18 to + 43
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B E

A
C
D

B

F
G

A D

Space requirement diagram (when the door is open and when the door is closed)

Width Overall Height
Depth to match 

the cabinet
Overall Depth

Height to match 
the cabinet

A B C D E

540 1977 515 550 1961

Refrigeration door 
height

Freezer door height

F G

1076 706

 NOTICE: All dimensions in mm.
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INSTALLATION IN CABINET
Steps:
1. Cabinet size requirement.

22

+
0
6

+1 0
0

4

2

2. Push the refrigerator into the 
cabinet and adjust it to make sure the 

the top edge of the cabinet, and the limit 
hook of supporting leg completely touch 
the bottom edge of the cabinet.

3. Fix the supporting leg with screws, 
then install the screw caps.

4. 
cabinet inner with screws, then install 
the screw caps.

Limit hook
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Screw Refrigerator Cabinet

5. Open the lower door of cabinet 
the maximum angle, and open the low-
er door of the refrigerator to the corre-
sponding position. Sliding the block to 
make sure inner edge align with the low-

block to the door of cabinet with screw 
and install screw caps. Fix the upper re-

frigerator door to the cabinet door in the 

of the adjustable foot and the bottom 

6. Take out the sealing strip from ac-
cessory bag, and press it in the gap be-
tween the cabinet and the refrigerator. 
Installation is completed.
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DOORS REVERSAL
Parts already mounted on the refrigerator (as shipped):

Hole cap R:  Bottom hinge R:  Upper hinge Fixed block

F: Upper hinge F:  Bottom hinge Hole cap

Steps:
1. Power off the refrigerator, and re-

move all objects from the door trays.
2. Remove the upper hinge and hole 

caps of refrigerator door.

3. Remove the refrigerator door, the 
bottom hinge and the hole cover.

R: Upper hinge

Hole cap

R: Bottom hing

Hole cap
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4. Exchange the R: bottom hinge and 
R: upper hinge, then install them accord-
ing to below steps, and install the top 
hole caps.

5. -
frigerator door and rotate them for 180° 
and install them on other side of refrig-
erator door.

Fixed block

Hole cap
R: Bottom hinge

R: Upper hinge

6. Remove the the upper hinge of 
freezer door and plug pin.

7. Remove the freezer door, the bot-
tom hinge and the hole caps.

Upper hing

Hole cap

F: Bottom hinge
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8. Exchange the F: bottom hinge and 
F: upper hinge, then install them accord-
ing to below steps, and install the top 
hole cover and lower hole caps.

9. 
freezer door and rotate them for 180° 
and install them on other side of freezer 
door.

F:  Bottom hing
F:  Upper hing

Fixed block

Hole cap

Hole cap

10. The picture after completion is shown as below.
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MOVING THE APPLIANCE
1. Remove all food from the appli-

ance.
2. Take the power plug off, insert and 

or on top of the appliance.
3. Fix parts with tape to prevent 

sheves and the door handle from falling 
off while moving the appliance.

4. Move the appliance carefully with 
more than two person. If move the appli-
ance over a long distance, keep the appli-
ance upright.

5. After installing the appliance, put 
the power plug on a socket again.

 ATTENTION:
Precautions before operation:
Before making changes the refrigera-

tor must be disconnected.

CHANGING THE LIGHT
 Any replacement or maintenance 

of the LED lamps is intended to be made 
by the manufacturer, its service agent or 

 This product contains a light 

 ATTENTION:
After connecting the power supply 

cord (or plug) to the outlet, wait 2 or 
3 hours before you put food into the ap-
pliance. If you add food before the appli-
ance has cooled completely, your food 
may spoil.

OPERATION INSTRUCTIONS

CONTROL PANEL

A B LED 5  LED 6  LED 1  LED 2  LED 3  LED 4 

Display Button

1 LED 1: A Fridge compartment setting/Standby mode button

2 LED 2: B Freezer compartment setting/Vacation mode button

3 LED 3: 
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Display Button

4 LED 4: 

5
LED 5: 

6
LED 6: 

Display
 

time, the display will be complete for 
3 seconds, while the start up bell will 
ring, and then the display will enter nor-
mal operation (the initial power-on, the 
gear of freezer compartment and fridge 
compartment set at ).

Fault Code Fault Description

Freezer temperature sensor fault

Refrigerating temperature sensor fault

Freezer frost sensor fault

Ambient temperature sensor faults

Communication faults

Do not use sharp objects to operate the control panel. They can scratch or damage 
the control panel.

Temperature setting
 Click the setting button A to set 

the fridge compartment.
 Click the setting button B, the in-

dicators  light up to set the freezer 
compartment.

Fault indication
 The following warnings appearing 

on the display indicate corresponding 
faults of the refrigerator. Though the re-
frigerator may still have a freezing func-
tion with the following faults, the user 
shall contact maintenance specialist for 
maintenance, so as to ensure normal use 
of the refrigerator.

 The refrigerator will operate ac-
cording to the new set gear in 15 seconds.
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 TIPS:
 The lower the set temperature, the 

longer you can safely store your food and 
the more electricity the refrigerator con-
sumes.

 The higher the set temperature, 
the quicker your stored food decays and 
the less electricity the refrigerator con-
sumes.

Super cool mode
 Click the setting button A until the 

icon  lighten, and the fridge compart-
ment enters super cool mode in 15 sec-
onds.

 The fridge compartment will au-
tomatically exit super cool mode after 
6 hours or press the temperature setting 
button A to exit Super cool mode earlier.

Super freeze mode
 Click the setting button B, the indi-

cators  light up, and click the setting 
button B again until the icon  lighten, 
and the freezer compartment enters Su-
per freeze mode in 15 seconds.

 The freezer compartment will au-
tomatically exit super freeze mode after 
40 hours or press the setting button B to 
exit super freeze mode earlier.

 It is suggested to turn on super 
freeze mode for 12 hours before placing 
large amout of frozen food in freezer com-
partment at one time.

Standby mode
 Click the setting button A for 10 

seconds to enter the standby mode. All 
loads and the display go off.

 Under standby mode, click the set-
ting button A for 10 seconds to restore 
normal control.

Vacation mode
 Click the setting button B for 3 sec-

onds to enter the vacation mode, the icon 
 lights up, the vacation mode will 

start after 15 seconds.
 Under vacation mode, the fridge 

compartment is turned off, the freezer 
compartment set at .

 Under vacation mode, click the set-
ting button A or setting button B until the 
icon  turn off, which could exit the va-
cation mode.

TIPS ON STORING FOOD
Freezer compartment

 The freezer is designated for the 
storage of food frozen at very low tem-
perature, long-term storage of frozen food, 
and for the production of ice.

 Only use the shelves in the door 
of the freezer to store frozen food, not for 
storing hot food designated for freezing.

 Do not put fresh and frozen food 
next to each other. The frozen food may 
thaw.

 When freezing fresh food (such as 

parts that can be used at the same time.
 Storing frozen food: instructions 

are usually stated on the packages, which 
must be followed. If there is no informa-
tion on the packaging, food should not be 
stored for longer than three months from 
the date of purchase.

 When purchasing frozen food, make 
sure that it was frozen at a suitable tem-
perature and that the packaging is not 
damaged.
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 Frozen food should be kept in suit-
able packages to retain the quality and 
should be returned to the freezer compart-
ment as soon as possible.

 If a package of frozen food shows 
moisture or abnormal bulging, it is prob-
able that it was stored at the wrong tem-
perature and the content is spoiled.

 The storage period for frozen food 
depends on the room temperature, the 
thermostat setting, the frequency of open-
ing the door of the freezer, the type of food 
and the time of transporting the product 
from the shop to the household.

Always follow the instructions printed 
on the packaging and never exceed the-
maximum storage time stated on the 
package.

Cooling compartment
 To reduce moisture and subsequent 

ice build-up, never put liquid into the re-
frigerator in unsealed containers. Frost 
tends to concentrate in the coolest parts 
of the evaporator. Storing uncovered liq-

uids results in a more frequent need for 
defrosting.

 Never put warm foods in the re-

room temperature and then be placed so 
as to ensure adequate air circulation in the 
refrigerator.

 Foods or food containers should 
not touch the back wall of the refrigerator 
because they could freeze to the wall. Do 
not keep regularly opening the door of the 
refrigerator.

 
a package or plastic foil) can be placed 
in the refrigerator, which can be used in 
1–2 days.

 Fruit and vegetables without pack-
aging can be placed in the part designated 
for fresh fruit and vegetables.

 ATTENTION:
The optimal temperature setting of 

each compartment depends on the ambi-
ent temperature.

Above optimal temperature is based 
on the ambient temperature of 25°C.
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Order
Compartments

TYPE
Target storage

temp. (°C)
Appropriate food

1 Fridge
Eggs, cooked food, packaged food, fruits and vegetables, 
dairy products, cakes, drinks and other foods not 
suitable for freezing

2 Four-star rating 
frozen

With freezing capacity, fast freezing speed can quickly
freeze and store food. Suitable for frozen fresh food 

aquatic products and meat products. Recommended for 
3 ~ 6 months, the longer the storage time, the worse 
the taste and nutrition

3 Three-star 
rating frozen

With freezing capacity. Suitable for frozen fresh food 

aquatic products and meat products. Recommended no 
more than 3 months

4 Two-star rating 
frozen

Only suitable for medium-term storage of already 
frozen food, e.g. ice cream. Recommended no more than 
1 month

5 One-star rating 
frozen

Only suitable for refrigeration, and short-term 
storage of small quantities of already frozen food. 
Recommended no more than 1 week

6 0-star
foods, etc. (Recommended to eat within the same day, 
preferably no more than 3 days). Partially encapsulated 
processed foods (non-freezable foods)

7 Chill

Fresh/frozen pork, beef, chicken, freshwater 
aquatic products, etc. (7 days below 0°C and above 
0°C is recommended for consumption within that day, 
preferably no more than 2 days).
Seafood less than 0 for 15 days, it is not recommended 
to store above 0°C

8 Fresh food (Recommended to eat within the same day, preferably 
no more than 3 days)

9 Wine Red wine, white wine, sparkling wine, etc.

 ATTENTION: Please store different foods according to the compartments or 
target storage temperature of your purchased.
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DEFROSTING
 Refrigerator shall be manually de-

frosted.
 Disconnect the plug from the wall 

socket, open the door and remove all the 
food to a cool place. It is recommended 
to remove the frost by a plastic scraper, 
or let the temperature rise naturally until 
the frost melts. Then wipe away the re-
maining ice and water, and plug in socket 
for switching on the refrigerator.

CLEANING OF THE DOOR TRAY
 According to the direction arrow, 

use both hands to squeeze the tray, and 
push it upward, then you can take it out.

 After washing the tray having 
been taken out, you can adjust its install-
ing height in accordance with your re-
quirement.

CLEANING OF THE GLASS SHELF
 As the innermost part of the re-

frigerator liner where contacting the 
shelves has a backstop, you shall raise 
the shelves upward, then you can be able 
to take it out.

CLEANING AND MAINTENANCE

 Adjust or clean the shelves ac-
cording to your requirement.

CLEANING OF THE FRUITS AND 
VEGETABLES BOX

 Remove the contents of the box. 
Hold the handle of the box and pull it out 
completely until it stops.

 Lift the box up and remove it by 
pulling it out.

Power failure:
In case of power failure, even if it is 

in summer, foods inside the appliance 
can be kept for several hours; during the 
power failure, the times of door opening 
shall be reduced, and no more fresh food 
shall be put into the appliance.
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Long-time nonuse:
The appliance shall be unplugged 

and then cleaned; then the doors are left 
open to prevent odor.

Moving:
Before the refrigerator is moved, take 

-
tions, vegetable holder, freezing chamber 
drawers and etc. with tape, and tighten 
the leveling feet; close the doors and 
seal them with tape. During moving, the 
appliance shall not be laid upside down 

or horizontally, or be vibrated; the in-
clination during movement shall be no 
more than 45°.

 CAUTION!
The appliance shall run continuously 

once it is started. Generally, the opera-
tion of the appliance shall not be inter-
rupted; otherwise the service life may be 
impaired.

Foods can be preserved for a couple 
of hours even in summer in case of power 
failure; it is recommended to reduce the 
frequency of opening door.

TROUBLESHOOTING
The following simple issues can be handled by the user. Please call the customer 

support if the issues are not solved.

Problem Possible reason

Failed operation

Check whether the appliance is connected to power or whether the plug is in 
well contact

Check whether the voltage is too low

Check whether there is a power failure or partial circuits have tripped

Odor

Odorous foods shall be tightly wrapped

Check whether there is any rotten food

Clean the inside of the refrigerator

Long-time operation
of the compressor

Long operation of the refrigerator is normal in summer

When the ambient temperature is high It is not suggestible having too much 
food in the appliance at the same time

Food shall get cool before being put into the appliance

The doors are opened too frequently

Light fails to get lit

Check whether the refrigerator is connected to power supply and whether the 
illuminating light is damaged

Have the light replaced by a specialist
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DEFROSTING INTERVAL CLAIM

Environmental
temperature

Interval between two 
defrosting cycles

Time

32°C

Minimum two 
defrosting intervals
(  td-min)

12h
Heavy use, frequent opening of 
doors

Maximum two 
defrosting intervals
(  td-max)

96h
Under low humidity conditions, 
there is no door opening action and 
no special mode is set

Problem Possible reason

Door can not be 
properly closed

The door is stuck by food packages. Too much food is placed

The refrigerator is tilted

Loud noises
Check whether accessories are placed at proper locations

Door seal fails to be 
tight

Remove foreign matters on the door seal

Heat the door seal and then cool it for restoration (or blow it with an electrical 
drier or use a hot towel for heating)

There is too much food in the chamber or food stored contains too much 
water,resulting in heavy defrosting

The doors are not closed properly, resulting in frosting due to entry of air and 
increased water due to defrosting

Hot housing

Heat dissipation of the built-in condenser via the housing, which is normal. 
When housing becomes hot due to high ambient temperature, storage of 
too much food or shutdown of the compressor is shut down, provide sound 
ventilation to facilitate heat dissipation

Surface condensation
Condensation on the exterior surface and door seals of the refrigerator is 
normal when the ambient humidity is too high. Just wipe the condensate with 
a clean towel

Abnormal noise

Buzz: The compressor may produce buzzes during operation, and the buzzes are 
loud particularly upon start or stop. This is normal

normal
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Dear customer
1. If you want to return or replace 

the product, please contact the store 
where you buy. (Remember to bring the 
purchase invoice)

2. If your product breaks down which 
needs to repair, please contact after-sales 
service provider.

Please note!
The following shall not be considered as defects of the Product:

Re
fr

ig
er

at
or

s Discoloration of product materials when using the product

Minor technical smells of plastic coming from a new product

Blushing of plastic and aging of rubber elements of the product over time
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SERIAL NUMBER:

The manufacturer reserves the right to make any changes to design, 
outside appearance and scope of supply of appliance. 

MANUFACTURER:
M&G HAUSGERATE GMBH 
Potsdamer Str. 92 10785 Berlin
Tel: (030) 544 37 834 Fax: (030) 544 37 856

FACTORIES-BRANCHES OF THE MANUFACTURER:
Guangzhou Midea Hualing Refrigerator Co., Ltd. 
No.5, Xinguangsi Road, Qianfeng Zhujiang, Nansha District, Guangzhou City, 
GuangDong Province, P.R.China

IMPORTER:
LLC «MG Rusland», 141400, Moscow region, Khimki, Butakovo, 4

Week Year Serial Number
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СЕРВИСНАЯ КНИЖКА

МОДЕЛЬ

ТИП ИЗДЕЛИЯ

СЕРИЙНЫЙ НОМЕР

ДАТА ПРОДАЖИ

Уважаемый Покупатель!

Благодарим Вас за выбор продукции компании KUPPERSBERG.
Настоящим, компания KUPPERSBERG подтверждает, что приобретённая 
Вами техника изготовлена из высококачественных материалов при 
повышенном контроле качества продукции и отвечает всем техническим 
и экологическим критериям, предъявляемым к домашней бытовой 
технике.
Данный товар сертифицирован на территории Российской Федерации.
Производитель обязуется обеспечить бесплатный гарантийный ремонт в 
течение всего гарантийного срока.             
Требования потребителя, соответствующие Законодательству РФ, могут 
быть предъявлены в течение 24 месяцев с Даты продажи изделия при 
условии, что недостатки в продукции не возникли вследствие нарушения 
покупателем правил пользования, транспортировки, хранения и иных 
действий пользователя или третьих лиц или обстоятельств 
непреодолимой силы (пожар, природная катастрофа и т.д.).
Гарантийное обслуживание осуществляется в уполномоченных
KUPPERSBERG авторизованных сервисных центрах. Ответственность за 
качество, сроки ремонта несут уполномоченные сервисные центры. 
Неисправные детали и узлы техники в гарантийный период заменяются 
потребителю на новые безвозмездно. 

М.П.
продавца
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ООО «КУППЕРСБЕРГ-СЕРВИС»                                             
Установка, гарантийное и послегарантийное обслуживание, продажа 
запасных частей по Москве и Московской области +7 (495) 236-90-67

Телефон горячей линии KUPPERSBERG:
8 (800) 250-17-18  (звонки для всех регионов РФ бесплатные)
Часы работы горячей линии:
понедельник-пятница с 9-00 до 18-00 без перерыва
Полный список авторизованных сервисных центров KUPPERBERG Вы 
можете найти на официальном сайте www.kuppersberg.ru  

СВЕДЕНИЯ О РЕМОНТАХ

Ремонт №1
Неисправность Выполненная работаДата ремонтаДата обращения Запасная часть

Ремонт №2
Неисправность Выполненная работаДата ремонтаДата обращения Запасная часть

Ремонт №3
Неисправность Выполненная работаДата ремонтаДата обращения Запасная часть
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Все условия гарантии регулируются действующим Законодательством РФ. 
Гарантийные обязательства не распространяются на технику с неисправностями, возникшими вследствие 
нарушения технологических требований, описанных в Инструкции по эксплуатации, в том числе:      
–  нестабильности параметров электросети, установленных ГОСТ 13109-87, а также нестабильности уровня 

давления газа, согласно ГОСТ Р50696-2006;
–  нестабильности водопроводной сети, установленных СНиП 2.04.02-84;
–  на технику, используемую от целей, отличных от бытового пользования, а также технику, установленную в 

организациях любого типа собственности; 
–  при наличии следов механических повреждений (трещины, сколы, царапины и пр.), связанных с причиной 

обращения;
–  при наличии следов несанкционированного вскрытия или неквалифицированного ремонта третьими лицами 

(за исключением особых случаев, предусмотренных действующим Законодательством РФ); 
–  при несоответствии данных о технике в Сервисной книжке и на оригинальной наклейке (шильде) на изделии;
–  при неправильном подключении изделия, попадании внутрь изделия посторонних предметов, мелких деталей 

и фрагментов одежды или остатков пищи;
–  при попадании на внутренние узлы и детали изделия посторонних жидкостей, насекомых или при наличии 

следов их жизнедеятельности; 
–  вследствие образования на элементах изделия избыточного слоя накипи или иных отложений, вызванных 

повышенной жёсткостью воды;
–  при обнаружении воздействия на внутренние и внешние элементы изделия агрессивных химических веществ, а 

также термического воздействия;
–  в случае, если изделие на момент визита уполномоченной сервисной службы KUPPERSBERG было в 

ГАРАНТИЙНЫЙ СЕРТИФИКАТ

Обратите особое внимание!

М.П.
продавца#1

Модель изделия

Серийный №

Дата продажи

М.П.
продавца#2

Модель изделия

Серийный №

Дата продажи

М.П.
продавца#3

Модель изделия

Серийный №

Дата продажи

https://masternix.ru/
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Товар получил без повреждений, претензий к внешнему виду и комплектности не имею

С условиями гарантийных обязательств KUPPERSBERG ознакомлен и согласен.  Полная, 
необходимая, достоверная информация о Товаре, Изготовителе, Продавце мною получена 

СВЕДЕНИЯ ОБ УСТАНОВКЕ
Заполняется лицом, осуществившем подключение (Установку)

(Фамилия, имя и подпись Потребителя)

(Фамилия, имя и подпись Потребителя)

Внимание: KUPPERSBERG настоятельно рекомендует доверять подключение (установку) приобретённого Товара специалистам Авторизованного 
сервисного центра KUPPERSBERG. При подключении изделия через АСЦ KUPPERSBERG, гарантийный срок исчисляется с Даты подключения 
(установки) изделия, но не более 3 месяцев с даты продажи. ООО «КУППЕРСБЕРГ-СЕРВИС» для Москвы и Московской области: +7 (495) 236-90-67, 
Пн-Пт: с 9-00 до 18-00. Оплата работ по подключению и настройке изделия осуществляется на основании прейскуранта платных услуг организации, 
осуществляющей подключение. Изготовитель не несёт ответственности за ущерб имуществу и здоровью граждан, возникший в связи с 
неквалифицированным подключением изделия третьими лицами. В случае возникновения поломки изделия вследствие описанных выше причин, 
ответственность за причинённый ущерб потребителю, а также за восстановление работоспособности изделия, несёт лицо, осуществлявшее 
подключение. Газовые варочные панели и духовки могут быть установлены только сертифицированным специалистом, имеющим соответствующий 
допуск на установку и проведение работ по газовому оборудованию. Гарантийное обслуживание осуществляется только при наличии отметки 
Организации, уполномоченной на проведение такого рода работ.

                  

                                             

Наименование организации,
выполнившей подключение

Фамилия, Имя специалиста,
проводившего подключение

Дата подключения
(установки)

Подпись специалиста,
проводившего подключение

М.П.
сервис-центра#1

Сервис-центр

Инженер, Ф.И.О., 
подпись

Дата ремонта

М.П.
сервис-центра#2

Сервис-центр

Инженер, Ф.И.О., 
подпись

Дата ремонта

М.П.
сервис-центра#3

Сервис-центр

Инженер, Ф.И.О., 
подпись

Дата ремонта
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